
Gelykenis van die moeder met die twee seuns. 
Suiwer liefde en selfsugtige liefde.  

204  Toe die son weldra opkom, wek die 

engel van JonaEl en Jaïrus al diegene wat nog 

slaap, en Kisjonah wat met sy familie die naaste aan 

My `n rusplek gehad het, gee gou aan sy vrou en 

dogters asook al die dienaars opdrag om vir `n goeie 

ontbyt te sorg.  

[2] Maar Ek sê aan die besorgde Kisjonah: “Jy hoef 

dit vandag nie te doen nie, want weet jy, ons moet 

broer Baram uit Jesaïra ook `n kans gee. Kyk gou 

daar na die meer! Daar vlak langs die oewer lê die 

volgelaaide skip van Baram, en sy seuns en 

dienaars is saam met hom besig om die ontbyt 

hierheen te bring. Moet dus nie oor vandag 

bekommerd wees nie, liewe broer; want die groot 

skip bevat nog gebalanseerde middag- en aandetes 

en ook veertig sakke met die beste Griekse wyn.”  

[3] “Ag”, sê Kisjonah, “die swygsame Baram tog! 

Hy sê geen woord oor wat sy planne was nie, 

gisteraand verdwyn hy baie stilletjies; ek meen dat 

hy gou na ons aankoms verdwyn het en nou is hy 

met `n volgelaaide skip terug! Hy moes `n goeie 

wind gehad het, anders sou hy, al die werk in ag 

genome, nog lank nie hier kon wees nie; want met 

`n slegte wind is dit van hier na Jesaïra `n hele dag 

se roei.” 

[4] Ek sê: “Glo My broer, wie goeds van plan is, sal 

altyd deur `n goeie wind gelei word, wie egter iets 

slegs in gedagte het, sal altyd `n slegte wind hê.  

[5] Daar was eens twee broers, met `n moeder wat 

baie skatte besit. Beide het baie van hulle moeder 

gehou, sodat die moeder nie kon vasstel watter een 

van die twee haar die liefste gehad het nie, sodat sy 

aan hom die grootste erfporsie sou kon gee. Maar 

net een het haar werklik liefgehad; die ander een het 

slegs sy oog op die grootste erfporsie gehad, en 

daarom was hy baie sorgsaam teenoor die moeder 

en was daarom nie selde voor op die broer wat 

regtig sy moeder liefgehad het.  

[6] Omdat die goeie seun sy moeder egter lief gehad 

het, verdink hy sy broer nie in die minste nie en 

verheug homself daaroor as sy broer die geliefde 

moeder `n guns doen. So gaan dit dus enige jare 

goed.  

[7] Maar die moeder word ouer en swakker en roep 

altwee seuns na haar toe en sê: “Ek kan nie 

agterkom wie van julle twee my die meeste liefhet 

nie, sodat ek hom die grootste erfporsie kan gee; 

daarom wil ek hê dat julle na my afsterwe die erfenis 

gelykop sal verdeel!” 

[8] Toe sê die goeie seun: ‘Moeder, u het daarvoor 

gesorg dat ek leer werk het en ek kan soveel brood 

verdien as wat ek nodig het; maar ek sal Elohim met 

my hele hart smeek dat Hy u net solank laat lewe as 

ekself, en dat u u skat vir die welsyn van die hele 

huis kan beheer! Want sonder u sou die erfenis my 

kwel en my altyd treurig maak, so dikwels ek daarna 

sou kyk. Liefste moeder, hou u dus die erfenis en 

gee dit aan wie u maar wil! Vir my is u hart die beste 

erfporsie; mag Elohim u nog lank in die lewe hou!’  

[9] Toe die moeder die woorde van haar goeie seun 

met `n ontroerde hart aangehoor het, praat sy, 

terwyl sy dít wat sy werklik bedoel, verborge hou: 

‘Liewe seun, jou bekentenis gee my wel ontsaglik 

veel vreugde, maar dit is nog geen rede om jou 

erfenis aan `n vreemde weg te gee nie. As jy dit dan 

nie wil hê nie, dan moet jou broer die hele erfenis na 

my dood neem, en jy moet hom dien en jou brood in 

die sweet van jou aanskyn verdien!’  

[10] Die goeie seun antwoord: ‘Liefste moeder, as ek 

dien en werk, dan sal my hart altyd baie dankbaar 

aan u dink en sê: ‘Sien, so het jou liewe en tere 

moeder jou leer werk!’ Maar as ek die erfenis het, 

dan sou ek uiteindelik werksku word en my in die 

nuttelose lewe van weelde stort en ten slotte selfs u 

nog vergeet! Daarom wil ek die deur-jou-verworwe 

geldskat nie hê nie, waarop jou hart nie afgebeeld is 

nie, maar wat slegs die gesag van die keiser 

weergee; maar ek wil dit wat ek uit jou hart gekry 

het, hê en die afdruk daarvan in my hart dra met `n 

vaste plek in my hart. En daarom is die erfenis wat 

u, liewe moeder, my al vanaf die wieg ryklik gegee 

het en waardeur ek al baie goeds en kosbaars 

verwerf het, onbeskryflik veel beter as dit wat u self 

met die werk en die inspanning van u hande verwerf 

het! By die sien daarvan sou ek slegs droewig word, 

omdat ek daar altyd by sou moes dink: “Kyk, dit het 

jou geliefde moeder veel moeite en werk gekos; 

miskien het sy dikwels van pyn gehuil om jou `n 

erfenis te kan besorg; wel, liefste moeder, omdat ek 

u so liefhet, sou ek dan tog onmoontlik vrolik kon 

wees!’  

[11] Die moeder, tot trane toe beweeg, roep die 

ander seun en sê aan hom hoe sy broer daaroor 

dink en wat hy wil hê.  

[12] Dié antwoord toe: ‘Ek het nog altyd gedink dat 

my broer weliswaar `n edel mens, maar op bepaalde 

punte sonderling is. Daarteenoor is ek `n heel ander 

mens! Net soveel as ek u eer en ag, liewe moeder, 

net so seer ag ek ook alles wat u my wil en sal gee 

en ek neem daarom die hele erfenis met dank-

vervulde hart aan, en die dienste wat my broer my 

wil verleen, sal nie onbeloon bly nie. As u dit egter 

wil, liewe moeder, dan kan u my nou al die halwe 
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erfenis gee, sodat ek `n stuk grond kan koop en `n 

vrou neem!’ 

[13] Die moeder sê, ietwat weemoedig, na hierdie 

antwoord van haar tweede seun: ‘Ek bly by wat ek 

gesê het! Jy kry eers na my dood jou erfenis!’  

[14] Toe word die tweede seun bedroef en gaan na 

buite.  

[15] Maar na `n jaar word die moeder baie siek en 

terwyl beide seuns op die lande werk, kom `n 

diensmaagd en roep hulle altwee na die moeder toe, 

sodat die waardigste volgens die wil van die moeder 

die seën van haar af kan kry.  

[16] Die goeie seun word toe baie hartseer en bid 

onderweg hardop tot Elohim om sy moeder in die 

lewe te behou.  

[17] Die slegte seun vererg hom daaroor en sê aan 

die biddende broer: ‘Wil jy dan werklik met jou 

gebed aan die natuur sy wet voorskryf? Wie 

eenmaal sover is, hetsy vader, moeder, broer of 

suster, moet sterf en daarvoor help geen smeek en 

bid meer nie! Daarom is my slagspreuk: wat Elohim 

wil, dit vind ek ook goed!’ 

[18] Die goeie broer word toe nog treuriger en bid 

nog vuriger vir die lewe van sy moeder.  

[19] Toe hulle in die kamer kom waar die moeder 

siek lê, sê die slegte seun: ‘Ek het geweet dat u nie 

so gou sou doodgaan nie!’ - En hy begin haar toe 

daarvan te oortuig dat sy nie bang hoef te wees vir 

die dood nie!  

[20] Maar die goeie seun ween en bid hardop. 

Elohim verhoor die versugting van die goeie seun, 

stuur `n engel na die bed van die sieke moeder en 

dié genees haar volkome.  

[21] Weldra staan die moeder van haar bed af op, 

en sy bemerk dat `n hoëre mag haar gesondheid 

aan haar teruggegee het. En toe sy begin loop en 

merk hoeveel krag sy in haar voete het, sê sy: ‘Dit 

het ek te danke aan die vurige gebed van die seun 

wat die aangebode erfporsie uit egte liefde vir my 

nie wou aanneem nie! Waarlik, ek sê jou, liefste 

seun: Omdat jy uit ware liefde van my niks wou hê 

nie, daarom kry jy nou alles; wat myne is, is nou ook 

joue! Maar jy, wat net maar ter wille van die erfenis 

vir my liefhet en vol verlange op my einde wag, 

omdat ek so goed was om jou alles te laat erf, jy kry 

nou niks nie en sal vir altyd `n kneg van die mense 

wees!’ 

[22] Beoordeel nou die gelykenis! Wat dink julle nou, 

wie van die twee seuns het die goeie wind en wie 

die slegte?” 

[23] Die leerlinge antwoord: “Duidelik die een wat 

sy moeder waaragtig liefgehad het!” 

[24] Ek sê: “Baie goed geantwoord! Maar Ek sê vir 

julle: netsoos die moeder gedoen het, net so sal 

ook die Vader in die Hemele eenmaal doen! 

[25] Wie My nie liefhet ter wille van Myself nie, dié 

kom nie daar waar Ek sal wees nie! 

[26] Die mens moet Elohim sonder winsbejag 

liefhê, netsoos Elohim hom liefhet, anders is hy 

Elohim geheel onwaardig!” 


